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 دروس قواعد اللغة الفرنسية
Cours de grammaire Française   

 قواعد اللغة الفرنسيةاهمية 

 أهمية قواعد اللغة الفرنسية

لتعلم اللغة وإتقانها، فهي تعُدّ قواعد اللغة الفرنسية عنصرًا أساسياً 

تشُكّل البنية الأساسية التي تبُنى عليها الجمل والعبارات، وتحُددّ 

 .معنى الكلمات ودلالاتها

 :فوائد تعلم قواعد اللغة الفرنسية

 تمُكّن قواعد اللغة الفرنسية من التواصل  :التواصل الفعاّل

تسُاعد بشكلٍ دقيقٍ وواضحٍ، سواءً في الكتابة أو التحدث. حيث 

على فهم معنى الكلمات والجمل بشكلٍ صحيحٍ، وتجنّب سوء 

 .الفهم

 تسُاعد قواعد اللغة الفرنسية على استخدام اللغة  :الدقة اللغوية

بشكلٍ دقيقٍ وخالٍ من الأخطاء، ممّا يعُزّز الثقة بالنفس 

 .ويحُسّن من الانطباع العام لدى الآخرين

 ة الفرنسية فهمًا عميقاً للغة تتُيح قواعد اللغ :الفهم العميق للغة

 .وثقافتها، ممّا يسُاعد على التعلمّ بشكلٍ أسرع وأكثر فعالية

 تسُاعد قواعد اللغة الفرنسية على  :توسيع المعرفة اللغوية

توسيع المعرفة اللغوية واكتساب مهاراتٍ جديدةٍ، مثل: تحليل 

 .الجمل، والترجمة، والكتابة الإبداعية

 ساعد قواعد اللغة الفرنسية على تعلمّ لغاتٍ تُ  :تعلم لغاتٍ أخرى

أخرى بسهولةٍ أكبر، خاصةً تلك التي تنتمي إلى نفس العائلة 

 .اللغوية، مثل: الإيطالية والإسبانية
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 :نصائح لتعلم قواعد اللغة الفرنسية

 من المهم البدء بتعلمّ الأساسيات، مثل:  :البداية من الأساسيات

 .والأفعال، والأسماءالأبجدية، والضمائر، 

 تعُدّ الممارسة المستمرة مفتاح النجاح في  :الممارسة المستمرة

 .تعلمّ أيّ لغة، بما في ذلك قواعد اللغة الفرنسية

 هناك العديد من أدوات التعلم  :استخدام أدوات التعلم المختلفة

المتاحة، مثل: الكتب، والمواقع الإلكترونية، والتطبيقات، 

ساعد على تعلمّ قواعد اللغة الفرنسية بشكلٍ والتي يمكن أن تُ 

 .فعاّل

 من المهم الاستماع إلى اللغة الفرنسية  :الاستماع إلى اللغة

بشكلٍ منتظم، ممّا يسُاعد على تعلمّ النطق الصحيح وفهم 

 .قواعد اللغة بشكلٍ أفضل

 من المهم أيضًا التحدث باللغة الفرنسية قدر  :التحدث باللغة

ساعد على تحسين مهارات التواصل وتطبيق الإمكان، ممّا يُ 

 .قواعد اللغة بشكلٍ عملي

 تعلمّ قواعد اللغة الفرنسية يتطلب الصبر والمثابرة،  :الصبر

 .فلا تيأس إذا واجهت بعض الصعوبات في البداية

تعُدّ قواعد اللغة الفرنسية عنصرًا أساسيًا لتعلم  في الختام،

ونصائح تعلمّها سهلة التطبيق اللغة وإتقانها، وفوائدها متعددة، 

 .مع الصبر والمثابرة

L'importance de la grammaire française 

La grammaire française est un élément essentiel de l'apprentissage et 

de la maîtrise de la langue. Elle constitue la structure de base sur 
laquelle les phrases et les expressions sont construites, et détermine le 

sens et la signification des mots. 
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Avantages de l'apprentissage de la grammaire française: 

 Communication efficace: La grammaire française permet de 

communiquer de manière précise et claire, tant à l'écrit qu'à 

l'oral. Elle aide à comprendre correctement le sens des mots et 
des phrases, et à éviter les malentendus. 

 Précision linguistique: La grammaire française aide à utiliser la 

langue de manière précise et sans erreur, ce qui renforce la 
confiance en soi et améliore l'impression générale que l'on fait 

aux autres. 

 Compréhension profonde de la langue: La grammaire française 
permet une compréhension approfondie de la langue et de sa 

culture, ce qui aide à apprendre plus rapidement et plus 

efficacement. 
 Élargir ses connaissances linguistiques: La grammaire française 

aide à élargir ses connaissances linguistiques et à acquérir de 

nouvelles compétences, telles que l'analyse des phrases, la 
traduction et l'écriture créative. 

 Apprendre d'autres langues: La grammaire française aide à 

apprendre d'autres langues plus facilement, en particulier celles 
qui appartiennent à la même famille linguistique, comme l'italien 

et l'espagnol. 

Conseils pour apprendre la grammaire française: 

 Commencer par les bases: Il est important de commencer par 

apprendre les bases, telles que l'alphabet, les pronoms, les verbes 

et les noms. 
 Pratique régulière: La pratique régulière est la clé du succès dans 

l'apprentissage de toute langue, y compris la grammaire 

française. 
 Utiliser différents outils d'apprentissage: Il existe de nombreux 

outils d'apprentissage disponibles, tels que des livres, des sites 

Web et des applications, qui peuvent aider à apprendre la 
grammaire française de manière efficace. 

 Écouter la langue: Il est important d'écouter régulièrement la 

langue française, ce qui aide à apprendre la prononciation 
correcte et à mieux comprendre les règles de grammaire. 
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 Parler la langue: Il est également important de parler français 

autant que possible, ce qui aide à améliorer les compétences de 
communication et à mettre en pratique les règles de grammaire. 

 Patience: Apprendre la grammaire française demande de la 

patience et de la persévérance, alors ne vous découragez pas si 

vous rencontrez des difficultés au début. 

Conclusion 

La grammaire française est un élément essentiel de l'apprentissage et 
de la maîtrise de la langue. Ses avantages sont nombreux et ses 

conseils d'apprentissage sont faciles à mettre en œuvre avec patience 

et persévérance. 

Les fondements de la grammaire 

I. Pourquoi faire de la grammaire ? 

L'étude de la grammaire est essentielle pour plusieurs raisons : 

1. Maîtriser la langue française: 

 La grammaire fournit les règles et les structures qui permettent 

de construire des phrases correctes et compréhensibles. 

 Elle permet d'éviter les fautes de langage et d'améliorer son 

expression écrite et orale. 

2. Comprendre les textes: 

 La connaissance de la grammaire est indispensable pour analyser 

la structure des phrases et en saisir le sens profond. 

 Elle permet de décoder les nuances et les intentions des auteurs. 

3. Apprendre d'autres langues: 

 La grammaire française sert de base pour l'apprentissage d'autres 
langues, car elle partage de nombreuses structures avec d'autres 

langues romanes. 
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4. Développer ses capacités cognitives: 

 L'étude de la grammaire stimule la réflexion et le raisonnement 

logique. 
 Elle permet de développer des compétences d'analyse et de 

synthèse. 

II. Les notions fondamentales 

La grammaire repose sur plusieurs notions fondamentales, telles que : 

 Le mot: Unité linguistique de base dotée d'un sens et d'une 

forme. 

 Le syntagme: Groupe de mots liés par une fonction syntaxique. 
 La phrase: Enoncé complet qui exprime une pensée. 

 La proposition: Unité de sens à l'intérieur d'une phrase. 

 Le discours: Ensemble de phrases cohérentes qui développent un 

thème. 

III. Les opérations de base 

Les opérations de base de la grammaire permettent de combiner les 
mots et les syntagmes pour former des phrases. On distingue 

notamment : 

 La coordination: Relier deux ou plusieurs éléments de même 

nature. 
 La subordination: Relier un élément à un autre en lui indiquant 

une fonction (cause, but, condition, etc.). 

 La transformation: Modifier la structure d'une phrase pour en 

changer le sens ou la perspective. 

IV. Les niveaux de l'analyse 

L'analyse grammaticale se déroule à différents niveaux : 

 La phonologie: Étude des sons et de leur organisation dans la 

langue. 
 La morphologie: Étude de la formation des mots. 
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 La syntaxe: Étude de la structure des phrases. 

 La sémantique: Étude du sens des mots et des phrases. 

 La pragmatique: Étude du contexte d'utilisation de la langue. 

V. Les parties du discours 

Les parties du discours sont les grandes catégories grammaticales dans 

lesquelles on classe les mots. On distingue généralement : 

 Les noms: Désignent des personnes, des lieux, des choses, des 

idées. 

 Les articles: Déterminent les noms. 
 Les adjectifs: Qualifient les noms. 

 Les verbes: Expriment des actions, des états ou des processus. 

 Les pronoms: Remplacent les noms. 
 Les prépositions: Introduisent des compléments de nom. 

 Les conjonctions: Relient des mots ou des phrases. 

 Les adverbes: Modifient les verbes, les adjectifs ou d'autres 
adverbes. 

 Les interjections: Expriment des sentiments ou des 

exclamations. 

Exercices 

Pour mettre en pratique vos connaissances grammaticales, vous 

pouvez effectuer des exercices de différents types : 

 Analyse grammaticale: Identifier les parties du discours, les 
fonctions syntaxiques, etc. 

 Rédaction: Rédiger des phrases, des paragraphes ou des textes 

courts en respectant les règles de la grammaire. 
 Dictée: Recopier un texte en orthographiant correctement les 

mots et en respectant les règles de grammaire. 

 QCM (Quizz à choix multiples): Répondre à des questions 

portant sur des points de grammaire spécifiques. 

En vous exerçant régulièrement, vous améliorerez vos compétences 

grammaticales et votre maîtrise de la langue française. 
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 أسس قواعد اللغة الفرنسية

 لماذا نتعلم قواعد اللغة؟

 تعُدّ دراسة قواعد اللغة الفرنسية ضرورية لأسباب متعددة:

 إتقان اللغة الفرنسية: .1

جمل صحيحة توفر قواعد اللغة القواعد والبنى التي تسمح ببناء 

 ومفهومة.

تسُاعد على تجنب الأخطاء اللغوية وتحسين التعبير الكتابي 

 والشفوي.

 فهم النصوص: .2

معرفة قواعد اللغة ضرورية لتحليل بنية الجمل وفهم معناها 

 العميق.

 تتُيح فكّ رموز الفروق الدقيقة ونوايا المؤلفين.

 تعلم لغات أخرى: .3

لتعلم لغات أخرى، لأنها تشترك تشُكل قواعد اللغة الفرنسية قاعدة 

 في العديد من البنى مع اللغات الرومانسية الأخرى.

 تنمية القدرات الإدراكية: .4

 تحفز دراسة قواعد اللغة التفكير والمنطق.

 تسُاعد على تنمية مهارات التحليل والتوليف.
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 المفاهيم الأساسية

 :تعتمد قواعد اللغة على العديد من المفاهيم الأساسية، مثل

 :الوحدة اللغوية الأساسية ذات المعنى والشكل. الكلمة 

 :مجموعة من الكلمات المرتبطة بوظيفة نحوية. المجموعة 

 :بيان كامل يعبر عن فكرة. الجملة 

 :وحدة المعنى داخل الجملة. الفقرة 

 :مجموعة من الجمل المتماسكة التي تطور  الخطاب

 موضوعًا.

 العمليات الأساسية

الأساسية لقواعد اللغة بدمج الكلمات والمجموعات تسمح العمليات 

 لتكوين جمل. ومن أهمها:

 :ربط عنصرين أو أكثر من نفس النوع. التنسيق 

 :ربط عنصر بآخر مع تحديد وظيفته )السبب، الهدف،  التبعية

 الشرط، إلخ(.

 :تغيير بنية الجملة لتغيير المعنى أو المنظور. التحويل 

 مستويات التحليل

 التحليل النحوي على مستويات مختلفة: يتم إجراء

 :دراسة الأصوات وتنظيمها في اللغة. علم الأصوات 

 :دراسة تكوين الكلمات. علم الصرف 

 :دراسة بنية الجمل. التركيب 

 :دراسة معنى الكلمات والجمل. الدلالة 

 :دراسة سياق استخدام اللغة. البراغماتية 
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 أجزاء الكلام

 وية الكبرى التي تصنف فيها الكلمات.أجزاء الكلام هي الفئات النح

 وبشكل عام، نمُيز:

 :تشير إلى الأشخاص، والأماكن، والأشياء، والأفكار. الأسماء 

 :تصف الأسماء. الصفات 

 :تعبر عن الأفعال، والحالات، والعمليات. الأفعال 

 :تحل محل الأسماء. الضمائر 

 :تقُدم مكونات الاسم. حروف الجر 

 :يربط الكلمات أو الجمل. العطف 

 :تعُدلّ الأفعال، أو الصفات، أو الظروف الأخرى. الظروف 

 :تعُبّر عن المشاعر أو التعجب. الكلمات المناداة 

 تمارين

 لتطبيق معرفتك النحوية، يمكنك القيام بتمارين من أنواع مختلفة:

 :تحديد أجزاء الكلام، والوظائف النحوية، إلخ. التحليل النحوي 

 :كتابة جمل، فقرات، أو نصوص قصيرة مع مراعاة  التحرير

 قواعد اللغة.

 :نسخ نص مع تهجئة الكلمات بشكل صحيح واتباع  الإملاء

 قواعد اللغة.

 :الإجابة على أسئلة حول نقاط  اختبارات الاختيار من متعدد

 نحوية محددة.

ة من خلال الممارسة بانتظام، ستحُسّن مهاراتك النحوية وإتقانك للغ

 الفرنسية.
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INDICATIF 

Présent 

 j'ai 
 tu as 
 il/elle a 
 nous avons 
 vous avez 
 ils/elles ont 

Imparfait 

 j'avais 
 tu avais 
 il/elle avait 
 nous avions 
 vous aviez 
 ils/elles avaient 

Futur 

 j'aurai 
 tu auras 
 il/elle aura 
 nous aurons 
 vous aurez 
 ils/elles auront 

Passé simple 

 j'eus 
 tu eus 
 il/elle eut 
 nous eûmes 
 vous eûtes 
 ils/elles eurent 

Passé composé 
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 j'ai eu 
 tu as eu 
 il/elle a eu 
 nous avons eu 
 vous avez eu 
 ils/elles ont eu 

Plus-que-parfait 

 j'avais eu 
 tu avais eu 
 il/elle avait eu 
 nous avions eu 
 vous aviez eu 
 ils/elles avaient eu 

Passé antérieur 

 j'eus eu 
 tu eus eu 
 il/elle eut eu 
 nous eûmes eu 
 vous eûtes eu 
 ils/elles eurent eu 

Futur antérieur 

 j'aurai eu 
 tu auras eu 
 il/elle aura eu 
 nous aurons eu 
 vous aurez eu 
 ils/elles auront eu 

SUBJONCTIF 

Présent 

 que j'aie 
 que tu aies 
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 qu'il/elle ait 
 que nous ayons 
 que vous ayez 
 qu'ils/elles aient 

Imparfait 

 que j'eusse 
 que tu eusses 
 qu'il/elle eût 
 que nous eussions 
 que vous eussiez 
 qu'ils/elles eussent 

Plus-que-parfait 

 que j'eusse eu 
 que tu eusses eu 
 qu'il/elle eût eu 
 que nous eussions eu 
 que vous eussiez eu 
 qu'ils/elles eussent eu 

Passé 

 que j'aie eu 
 que tu aies eu 
 qu'il/elle ait eu 
 que nous ayons eu 
 que vous ayez eu 
 qu'ils/elles aient eu 

CONDITIONNEL 

Présent 

 j'aurais 
 tu aurais 
 il/elle aurait 
 nous aurions 
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 vous auriez 
 ils/elles auraient 

Passé première forme 

 j'aurais eu 
 tu aurais eu 
 il/elle aurait eu 
 nous aurions eu 
 vous auriez eu 
 ils/elles auraient eu 

Passé deuxième forme 

 j'eusse eu 
 tu eusses eu 
 il/elle eût eu 
 nous eussions eu 
 vous eussiez eu 
 ils/elles eussent eu 

PARTICIPE 

Présent 

 ayant 

Passé composé 

 ayant eu 

Passé 

 masc.sg.: eu 
 masc.pl.: eus 
 fém.sg.: eue 
 fém.pl.: eues 

IMPÉRATIF 

Présent 
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 aie 
 ayons 
 ayez 

Passé 

 aie eu 
 ayons eu 
 ayez eu 

INFINITIF 

Présent 

 avoir 

Passé 

 avoir eu 

Le verbe 

I. La morphologie 

Le verbe est un mot qui exprime une action, un état ou une existence. 

Il est composé d'une racine, qui porte le sens du verbe, et d'un ou 

plusieurs affixes, qui en modifient le sens. Les affixes peuvent être des 
préfixes, qui se placent avant la racine, des suffixes, qui se placent 

après la racine, ou des infixes, qui se placent à l'intérieur de la racine. 

La morphologie du verbe français est complexe, mais il existe 

quelques règles de base : 

 La racine est généralement identifiable car elle est commune à 
plusieurs verbes de la même famille. Par exemple, la racine du 

verbe "parler" est "parl", et on retrouve cette racine dans les 

verbes "parler", "parole", "parleur", etc. 
 Les préfixes sont généralement invariables et ont un sens précis. 

Par exemple, le préfixe "re-" signifie "de nouveau", le préfixe 

"dé-" signifie "enlever", etc. 
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 Les suffixes peuvent être variables ou invariables et ont un sens 

plus général que les préfixes. Par exemple, le suffixe "-er" est un 
suffixe verbalisateur, le suffixe "-ment" est un suffixe 

nominalisateur, etc. 

 Les infixes sont rares en français et servent généralement à 
former les temps composés des verbes. Par exemple, l'infixe "-i-

" est utilisé pour former le passé simple des verbes du premier 

groupe. 

II. Les modes 

Le mode est une forme grammaticale qui exprime l'attitude du 

locuteur vis-à-vis de ce qu'il dit. Il y a six modes en français : 

 L'indicatif est le mode de la réalité. Il exprime des faits réels ou 
des actions considérées comme réelles. 

 L'impératif est le mode de l'ordre ou de la demande. Il sert à 

donner des ordres, des conseils ou des instructions. 
 Le subjonctif est le mode de l'incertitude, du doute ou de la 

supposition. Il est utilisé dans des phrases où le verbe exprime 

une action souhaitée, possible ou douteuse. 
 Le conditionnel est le mode de l'hypothèse ou de la condition. Il 

est utilisé dans des phrases où le verbe exprime une action qui 

pourrait se produire sous certaines conditions. 
 L'infinitif est le mode non personnel. Il ne comporte ni temps ni 

personne et ne s'accorde jamais. Il est utilisé pour nommer le 

verbe ou pour le construire avec d'autres mots. 
 Le participe est un mode hybride qui présente certaines 

caractéristiques du verbe et du nom. Il peut être employé comme 

adjectif ou comme verbe. 

III. Les modes nominaux 

Les modes nominaux sont des formes verbales qui ne s'accordent pas 

avec le sujet et qui n'expriment pas le temps. Il y a deux modes 

nominaux en français : 

 L'infinitif (voir ci-dessus) 

 Le participe (voir ci-dessus) 
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IV. Les temps et les aspects du verbe 

Le temps est une forme grammaticale qui exprime le moment où se 

déroule l'action exprimée par le verbe. Il y a six temps simples en 

français : 

 Le présent exprime une action qui se déroule au moment où l'on 
parle. 

 L'imparfait exprime une action qui se déroulait au moment où 

l'on parle. 
 Le passé simple exprime une action achevée avant le moment où 

l'on parle. 

 Le passé composé exprime une action achevée avant le moment 
où l'on parle, mais plus récemment que le passé simple. 

 Le plus-que-parfait exprime une action achevée avant une autre 

action passée. 
 Le futur simple exprime une action qui se déroulera après le 

moment où l'on parle. 

L'aspect est une forme grammaticale qui exprime la manière dont 

l'action exprimée par le verbe se déroule dans le temps. Il y a deux 

aspects principaux en français : 

 L'aspect imperfectif exprime une action qui se déroule ou qui 

s'est déroulée de manière continue ou répétée. 

 L'aspect perfectif exprime une action qui est achevée ou qui a un 

résultat précis. 

V. Les constructions du verbe 

La construction du verbe est la manière dont le verbe est employé 
dans la phrase. Il existe plusieurs constructions verbales en français, 

dont les plus importantes sont : 

 La construction transitive : le verbe a un complément d'objet 

direct (COD). 
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 " إلى العربيةLe verbeترجمة "

Iالصرف . 

هو كلمة تعبر عن فعل أو حالة أو وجود. يتكون من جذر  الفعل

يحمل معنى الفعل، ومن ملحق أو أكثر يعدل معناه. يمكن أن تكون 

الملحقيات بادئات توضع قبل الجذر، أو لواحق توضع بعد الجذر، 

 أو حواشٍ توضع داخل الجذر.

 صرف الفعل الفرنسي معقد، لكن هناك بعض القواعد الأساسية:

 قابل للتحديد بشكل عام لأنه مشترك بين العديد من  الجذر

الأفعال في نفس العائلة. على سبيل المثال، جذر الفعل 

"parler" هو "parl ونجد هذا الجذر في الأفعال ،"

"parler" ،"parole" ،"parleur.إلخ ،" 

 تكون ثابتة بشكل عام ولها معنى محدد. على سبيل  البادئات

" تعني -dé" تعني "من جديد"، والبادئة "-re"المثال، البادئة 

 "إزالة"، إلخ.

 يمكن أن تكون متغيرة أو ثابتة ولها معنى أكثر  اللواحق

" هي er-عمومية من البادئات. على سبيل المثال، اللاحقة "

 " هي لواصفة اسمية، إلخ.ment-لواصفة فعلية، واللاحقة "

  ٍشكل عام لتكوين نادرة في اللغة الفرنسية وتستخدم ب الحواش

الأزمنة المركبة للأفعال. على سبيل المثال، تستخدم الحاشية 

"-i-.لتكوين الماضي البسيط للأفعال من المجموعة الأولى " 

IIالأزمنة . 

هو شكل نحوي يعبر عن موقف المتكلم تجاه ما يقوله. هناك الزمن 

 ستة أزمنة في اللغة الفرنسية:
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 هو زمن الواقع. يعبر عن حقائق واقعية أو أفعال  المضارع

 تعُتبر واقعية.

 هو زمن الأمر أو الطلب. يستخدم لإعطاء الأوامر أو  الأمر

 النصائح أو التعليمات.

 هو زمن عدم اليقين أو الشك أو  المضارع المنفصل

الافتراض. يستخدم في الجمل التي يعبر فيها الفعل عن فعل 

 مشكوك فيه. مرغوب فيه أو ممكن أو

 هو زمن الفرضية أو الشرط. يستخدم في  الماضي الشرطي

الجمل التي يعبر فيها الفعل عن فعل يمكن أن يحدث في ظل 

 ظروف معينة.

 هي زمن غير شخصي. لا يحتوي على زمن  صيغة المصدر

أو شخص ولا يتفق أبداً. يستخدم لتسمية الفعل أو لبنائه مع 

 كلمات أخرى.

 زمن هجين يتمتع ببعض خصائص الفعل  هي الصفة الفعلية

 والاسم. يمكن استخدامه كصفة أو كفعل.

IIIالأزمنة الاسمية . 

هي أشكال فعلية لا تتفق مع الفاعل ولا تعبر عن  الأزمنة الاسمية

 الزمن. هناك نوعان من الأزمنة الاسمية في اللغة الفرنسية:

 انظر أعلاه( صيغة المصدر( 

 ه()انظر أعلا الصفة الفعلية 

IVأزمنة الفعل وجوانبه . 

هو شكل نحوي يعبر عن وقت حدوث الفعل الذي يعبر عنه  الزمن

 الفعل. هناك ستة أزمنة بسيطة في اللغة الفرنسية:

 يعبر عن فعل يحدث في وقت التحدث. المضارع 
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 يعبر عن فعل كان يحدث في وقت التحدث. الماضي التام 

 يعبر عن فعل انتهى قبل وقت التحدث. الماضي البسيط 

 يعبر عن فعل انتهى قبل وقت التحدث، لكن  الماضي المركب

 بشكل أكثر حداثة من الماضي البسيط.

 يعبر عن فعل انتهى قبل فعل ماضٍ  الماضي التام المركب

 آخر.

 يعبر عن فعل سيحدث بعد وقت التحدث. المستقبل البسيط 

فية سير الفعل الذي يعبر عنه هو شكل نحوي يعبر عن كي الجانب

 الفعل في الوقت المناسب. هناك جانبان رئيسيان في اللغة الفرنسية:

 يعبر عن فعل يحدث أو حدث بشكل مستمر أو  الجانب الناقص

 متكرر.

 يعبر عن فعل انتهى أو له نتيجة محددة. الجانب التام 

Vبنى الفعل . 

الفعل في الجملة. هناك هي الطريقة التي يتم بها استخدام  بنية الفعل

 العديد من بنى الأفعال في اللغة الفرنسية، من أهمها:

 :البناء المتعدي ( للفعل مفعول مباشرCOD.) 

Model: être 

Auxiliary: avoir 

Other forms: ne pas être 

INDICATIF 

Présent 

 je suis 
 tu es 
 il/elle est 
 nous sommes 

https://conjugator.reverso.net/conjugation-rules-model-french.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-rules-model-french/model-%C3%AAtre.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-avoir.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-ne%20pas%20%C3%AAtre.html
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 vous êtes 
 ils/elles sont 

Imparfait 

 j'étais 
 tu étais 
 il/elle était 
 nous étions 
 vous étiez 
 ils/elles étaient 

Futur 

 je serai 
 tu seras 
 il/elle sera 
 nous serons 
 vous serez 
 ils/elles seront 

Passé simple 

 je fus 
 tu fus 
 il/elle fut 
 nous fûmes 
 vous fûtes 
 ils/elles furent 

Passé composé 

 j'ai été 
 tu as été 
 il/elle a été 
 nous avons été 
 vous avez été 
 ils/elles ont été 

Plus-que-parfait 
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 j'avais été 
 tu avais été 
 il/elle avait été 
 nous avions été 
 vous aviez été 
 ils/elles avaient été 

Passé antérieur 

 j'eus été 
 tu eus été 
 il/elle eut été 
 nous eûmes été 
 vous eûtes été 
 ils/elles eurent été 

Futur antérieur 

 j'aurai été 
 tu auras été 
 il/elle aura été 
 nous aurons été 
 vous aurez été 
 ils/elles auront été 

SUBJONCTIF 

Présent 

 que je sois 
 que tu sois 
 qu'il/elle soit 
 que nous soyons 
 que vous soyez 
 qu'ils/elles soient 

Imparfait 

 que je fusse 
 que tu fusses 
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 qu'il/elle fût 
 que nous fussions 
 que vous fussiez 
 qu'ils/elles fussent 

Plus-que-parfait 

 que j'eusse été 
 que tu eusses été 
 qu'il/elle eût été 
 que nous eussions été 
 que vous eussiez été 
 qu'ils/elles eussent été 

Passé 

 que j'aie été 
 que tu aies été 
 qu'il/elle ait été 
 que nous ayons été 
 que vous ayez été 
 qu'ils/elles aient été 

CONDITIONNEL 

Présent 

 je serais 
 tu serais 
 il/elle serait 
 nous serions 
 vous seriez 
 ils/elles seraient 

Passé première forme 

 j'aurais été 
 tu aurais été 
 il/elle aurait été 
 nous aurions été 
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 vous auriez été 
 ils/elles auraient été 

Passé deuxième forme 

 j'eusse été 
 tu eusses été 
 il/elle eût été 
 nous eussions été 
 vous eussiez été 
 ils/elles eussent été 

PARTICIPE 

Présent 

 étant 

Passé composé 

 ayant été 

Passé 

 masc.sg.: été 
 masc.pl.: été 
 fém.sg.: été 
 fém.pl.: été 

IMPÉRATIF 

Présent 

 sois 
 soyons 
 soyez 

Passé 

 aie été 
 ayons été 
 ayez été 
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INFINITIF 

Présent 

 être 

Passé 

 avoir été 

 

 

Le nom 

I. Définition 

Le nom, aussi appelé substantif, est une classe de mots qui désigne des 

êtres, des choses, des lieux, des idées, des sentiments, etc. Il est 
généralement accompagné d'un déterminant et peut être modifié par 

un adjectif, un complément du nom ou une proposition relative. 

Exemples de noms : 

 Êtres : homme, femme, enfant, animal, arbre, fleur, etc. 

 Choses : livre, table, voiture, maison, crayon, etc. 
 Lieux : Paris, France, montagne, mer, océan, etc. 

 Idées : liberté, justice, amour, beauté, etc. 

 Sentiments : joie, tristesse, colère, peur, etc. 

II. Morphologie du nom 

Le nom peut être masculin ou féminin. Il peut être singulier ou 

pluriel. Le genre et le nombre du nom se marquent par des flexions 

morphologiques, c'est-à-dire par des changements de terminaison. 

Exemples : 

 Masculin singulier : le livre, le chat, l'arbre 
 Masculin pluriel : les livres, les chats, les arbres 

 Féminin singulier : la table, la maison, la fleur 
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 Féminin pluriel : les tables, les maisons, les fleurs 

Le nom peut également être comptable ou incomptable. Les noms 

comptables désignent des êtres ou des choses qui peuvent être 
comptés un par un. Les noms incomptables désignent des masses, des 

substances ou des concepts qui ne peuvent pas être comptés un par un. 

Exemples : 

 Noms comptables : livre, pomme, voiture 

 Noms incomptables : eau, air, information, amour 

III. Structure du syntagme nominal 

Le syntagme nominal est un groupe de mots centré sur un nom. Il peut 

être composé du nom seul ou du nom accompagné d'un ou plusieurs 
déterminants, adjectifs, compléments du nom ou propositions 

relatives. 

Exemples de syntagmes nominaux : 

 Le livre 

 La belle maison 
 L'enfant de mes amis 

 Le livre que j'ai lu 

IV. Les fonctions du nom 

Le nom peut avoir différentes fonctions dans la phrase. Il peut être : 

 Sujet : Le sujet accomplit l'action du verbe. 

 Complément d'objet direct (COD) : Le COD subit directement 

l'action du verbe. 
 Complément d'objet indirect (COI) : Le COI subit 

indirectement l'action du verbe. 

 Attribut du sujet : L'attribut du sujet précise ou qualifie le 
sujet. 

 Apposition : L'apposition donne une information 

supplémentaire sur le nom qu'elle accompagne. 
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 Complément de nom : Le complément de nom apporte une 

précision sur le nom qu'il accompagne. 
 Complément de circonstance : Le complément de circonstance 

indique les circonstances de l'action du verbe. 

Exemples : 

 Sujet : Le chat chasse la souris. 
 COD : J'ai lu un livre. 

 COI : J'ai donné le livre à mon ami. 

 Attribut du sujet : Mon ami est un professeur. 
 Apposition : Paris, la capitale de la France, est une ville 

magnifique. 

 Complément de nom : Le livre de français est sur la table. 

 Complément de circonstance : Je suis allé au cinéma hier soir. 

Exercices 

1. Identifiez les noms dans les phrases suivantes et précisez leur 

genre et leur nombre. 

 Le chat est sur le toit. 

 La maison est grande et belle. 
 Les enfants jouent dans le jardin. 

 L'eau est précieuse. 

 La liberté est un droit fondamental. 

2. Indiquez la fonction du nom dans les phrases suivantes. 

 Le soleil brille. 
 J'ai acheté une nouvelle voiture. 

 Elle est médecin. 

 Mon frère s'appelle Paul. 

 Paris est la capitale de la France. 

3. Réécrivez les phrases suivantes en remplaçant les noms par des 

pronoms. 

 Le chat mange sa souris. 

 La fille donne une fleur à sa mère. 
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 Le garçon lit un livre intéressant. 

 La femme admire le paysage. 

 L'homme écoute de la musique. 

 ترجمة النص إلى العربية:

 الاسم

Iالتعريف . 

الاسم، المعروف أيضًا باسم الاسم، هو فئة من الكلمات تشير إلى 

الكائنات والأشياء والأماكن والأفكار والمشاعر وما إلى ذلك. 

وعادة ما يكون مصحوباً بأداة تعريف ويمكن تعديله بواسطة صفة 

 أو مضاف إليه أو جملة نسبية.

 أمثلة على الأسماء:

 :رجل، امرأة، طفل، حيوان، شجرة، زهرة، إلخ. الكائنات 

 :ص، إلخ.كتاب، طاولة، سيارة، منزل، قلم رصا الأشياء 

 :باريس، فرنسا، جبل، بحر، محيط، إلخ. الأماكن 

 :الحرية، العدالة، الحب، الجمال، إلخ. الأفكار 

 :الفرح، الحزن، الغضب، الخوف، إلخ. المشاعر 

IIصيغة الاسم . 

يمكن أن يكون الاسم مذكرًا أو مؤنثاً. يمكن أن يكون مفرداً أو 

نحرافات الصرفية، جمعاً. يتم تمييز جنس وعدد الاسم من خلال الا

 أي من خلال تغيير النهاية.

 أمثلة:

 :الكتاب، القط، الشجرة مذكر مفرد 
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 :الكتب، القطط، الأشجار مذكر جمع 

 :الطاولة، المنزل، الزهرة مؤنث مفرد 

 :الطاولات، المنازل، الزهور مؤنث جمع 

يمكن أن يكون الاسم أيضًا قابلًا للعد أو غير قابل للعد. تشير 

القابلة للعد إلى الكائنات أو الأشياء التي يمكن عدها واحداً الأسماء 

تلو الآخر. تشير الأسماء غير القابلة للعد إلى الكتل أو المواد أو 

 المفاهيم التي لا يمكن عدها واحداً تلو الآخر.

 أمثلة:

 :كتاب، تفاحة، سيارة أسماء قابلة للعد 

 :الماء، الهواء، المعلومات، الحب أسماء غير قابلة للعد 

IIIبنية الجملة الاسمية . 

الجملة الاسمية هي مجموعة من الكلمات تتمحور حول اسم. يمكن 

أن تتكون من الاسم فقط أو الاسم مصحوباً بأحد أو أكثر من أدوات 

 التعريف، والصفات، والمضافات، أو الجمل النسبية.

 أمثلة على الجمل الاسمية:

 الكتاب 

 منزل الجميلال 

 طفل أصدقائي 

 الكتاب الذي قرأته 

IVوظائف الاسم . 

 يمكن أن يكون للاسم وظائف مختلفة في الجملة. يمكن أن يكون:

 :الموضوع ينفذ فعل الفعل. الموضوع 
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 :يتعرض المفعول المباشر مباشرة لفعل  المفعول المباشر

 الفعل.

 :ل يتعرض المفعول غير المباشر بشك المفعول غير المباشر

 غير مباشر لفعل الفعل.

 :يوضح أو يصف مسند الموضوع  مسند الموضوع

 الموضوع.

 :يعطي التعليق معلومات إضافية عن الاسم الذي  التعليق

 يصاحبه.

 :يضيف المضاف إليه دقة إلى الاسم الذي  مضاف إليه

 يصاحبه.

 :يشير المكون الظرفي إلى ظروف فعل الفعل. مكون ظرفي 

 أمثلة:

 :يطارد القط الفأر. الموضوع 

 :قرأت كتاباً. المفعول المباشر 

 :أعطيت الكتاب لصديقي. المفعول غير المباشر 

 :صديقي معلم. مسند الموضوع 

 :باريس، عاصمة فرنسا، مدينة جميلة. التعليق 

 :كتاب اللغة الفرنسية على الطاولة. مضاف إليه 

 :ذهبت إلى السينما الليلة الماضية. مكون ظرفي 

 التدريبات

 حدد الأسماء في الجمل التالية وحدد جنسها وعددها. .1

 .القط على السطح 

 .المنزل كبير وجميل 

 .يلعب الأطفال في الحديقة 
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 .الماء ثمين 

 .الحرية حق أساسي 

 حدد وظيفة الاسم في الجمل التالية. .2

 .تشرق الشمس 

 .اشتريت سيارة جديدة 

 .هي طبيبة 

 .اسم أخي بول 

 .باريس عاصمة فرنسا 

L'adjectif 

I. La catégorie grammaticale de l'adjectif 

L'adjectif est un mot variable qui détermine un nom ou un pronom. Il 

exprime une qualité, une propriété ou un état de ce qu'il désigne. 

Exemples: 

 une belle maison 

 un grand homme 

 une journée chaude 

L'adjectif se distingue du nom par sa fonction et par son 

comportement morphologique. 

Fonction: 

 Le nom est le noyau d'un groupe nominal. 

 L'adjectif est un complément du nom. 

Comportement morphologique: 

 Le nom a un genre (masculin ou féminin) et un nombre 

(singulier ou pluriel). 
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 L'adjectif doit s'accorder en genre et en nombre avec le nom 

qu'il détermine. 

II. Morphologie de l'adjectif 

A. Adjectifs qualificatifs 

Les adjectifs qualificatifs expriment une qualité, une propriété ou un 

état. Ils se divisent en deux catégories : 

 Adjectifs épithètes: Ils décrivent le nom de manière non 

essentielle. 

Exemples: 

 une belle maison 

 un grand homme 

 une journée chaude 
 Adjectifs déterminatifs: Ils précisent le nom en le délimitant 

ou en l'identifiant. 

Exemples: 

 ce livre 

 ma sœur 

 quelques amis 

B. Adjectifs relationnels 

Les adjectifs relationnels expriment une relation avec un autre mot. 

Ils sont généralement formés à partir d'un nom ou d'un verbe. 

Exemples: 

 un livre d'histoire 

 une ville industrielle 

 une chanson amusante 

C. Formation des adjectifs 

Les adjectifs peuvent être formés de différentes manières : 
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 Ajout d'un suffixe à un nom ou à un verbe: 

Exemples: 

 beau (nom + suffixe -eau) 

 amusant (verbe amuser + suffixe -ant) 

 Conversion d'un adverbe en adjectif: 

Exemples: 

 lentement (adverbe) -> lent (adjectif) 

 rapidement (adverbe) -> rapide (adjectif) 

D. Particularités morphologiques 

 Adjectifs invariables: Certains adjectifs ne varient ni en genre 

ni en nombre. 

Exemples: 

 gris 

 rose 

 marron 
 Adjectifs de couleur composés: Les adjectifs de couleur 

composés formés de deux noms s'accordent en genre et en 

nombre avec le nom qu'ils déterminent. 

Exemples: 

 une robe bleu marine 
 des murs vert clair 

 des chemises rouge foncé 

III. Morphosyntaxe de l'adjectif 

A. Accord de l'adjectif 

L'adjectif doit s'accorder en genre et en nombre avec le nom qu'il 

détermine. 

Genre: 
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 Masculin singulier: adjectif masculin singulier 

 Féminin singulier: adjectif féminin singulier 
 Masculin pluriel: adjectif masculin pluriel 

 Féminin pluriel: adjectif féminin pluriel 

Nombre: 

 Singulier: adjectif singulier 

 Pluriel: adjectif pluriel 

Exemples: 

 un beau chien (masculin singulier) 

 une belle maison (féminin singulier) 

 des beaux chiens (masculin pluriel) 

 des belles maisons (féminin pluriel) 

B. Place de l'adjectif 

L'adjectif peut se placer avant ou après le nom qu'il détermine. 

Avant le nom: 

 Adjectifs épithètes: L'adjectif précède le nom et apporte une 

information essentielle sur sa nature. 

Exemples: 

 une belle journée 

 un grand homme 
 une maison ancienne 

 Adjectifs déterminatifs: L'adjectif 

 ترجمة النص إلى العربية:



35 
 

 

 

 . الصفة:1

 أ. فئة الصفة النحوية:

الصفة هي كلمة متغيرة تحدد اسمًا أو ضميرًا. تعبر عن صفة أو 

 خاصية أو حالة لما تشير إليه.

 أمثلة:

 منزل جميل 

 رجل طويل 

 يوم حار 

 تتميز الصفة عن الاسم بوظيفتها وسلوكها الشكلي.

 الوظيفة:

 .الاسم هو نواة مجموعة اسمية 

 .الصفة هي مكون من مكونات الاسم 

 السلوك الشكلي:

 .)الاسم له جنس )مذكر أو مؤنث( وعدد )مفرد أو جمع 

  يجب أن تتطابق الصفة في الجنس والعدد مع الاسم الذي

 تحدده.

 ب. صفة مورفولوجيا:

 . صفات وصفية:1

حالة. تنقسم إلى تعبر الصفات الوصفية عن صفة أو خاصية أو 

 فئتين:
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 :أمثلة:تصف الاسم بطريقة غير أساسية.  الصفات الوصفية 

 منزل جميل 

 رجل طويل 

 يوم حار 

 :تحدد الاسم عن طريق تحديده أو تحديده.  الصفات التعيينية

 أمثلة:

 هذا الكتاب 

 أختي 

 بعض الأصدقاء 

 . صفات نسبية:2

ما يتم تشكيلها تعبر الصفات النسبية عن علاقة بكلمة أخرى. غالباً 

 من اسم أو فعل.

 أمثلة:

 كتاب تاريخ 

 مدينة صناعية 

 أغنية مضحكة 

 ج. تكوين الصفات:

 يمكن تكوين الصفات بعدة طرق:

  :أمثلة:إضافة لاحقة إلى اسم أو فعل 

  اسم + لاحقة( جميل-eau) 

  فعل مسلي + لاحقة( مسلي-ant) 

  :أمثلة:تحويل ظرف إلى صفة 

  )بطيء )صفة(-ببطء )ظرف > 
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  )سريع )صفة(-بسرعة )ظرف > 

 د. الخصائص الشكلية:

 :بعض الصفات لا تختلف في الجنس أو العدد.  الصفات الثابتة

 أمثلة:

 رمادي 

 وردي 

 بني 

 :تتطابق صفات اللون المركبة المكونة  صفات اللون المركبة

 أمثلة:من اسمين في الجنس والعدد مع الاسم الذي تحدده. 

 فستان أزرق بحري 

  خضراء فاتحةجدران 

 قمصان حمراء داكنة 

 . تركيب مورفولوجي للصفة:2

 :أ. اتفاق الصفة

 يجب أن تتطابق الصفة في الجنس والعدد مع الاسم الذي تحدده.

 الجنس:

 مذكر مفرد: صفة مذكر مفرد 

 مؤنث مفرد: صفة مؤنث مفرد 

 مذكر جمع: صفة مذكر جمع 

 مؤنث جمع: صفة مؤنث جمع 

 العدد:

 مفرد: صفة مفرد 
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 جمع: صفة جمع 

 أمثلة:

 )كلب جميل )مذكر مفرد 

 )منزل جميل )مؤنث مفرد 

 )كلاب جميلة )مذكر جمع 

 )منازل جميلة )مؤنث جمع 

 ب. مكان الصفة:

 يمكن وضع الصفة قبل أو بعد الاسم الذي تحدده.

 قبل الاسم:

 :تسبق الصفة الاسم وتقدم معلومات أساسية  الصفات الوصفية

 أمثلة:عن طبيعته. 

  جميليوم 

 رجل طويل 

 منزل قديم 

 :أمثلة:تسبق الصفة الاسم وتحدده أو تحدده.  الصفات التعيينية 

 هذا الكتاب 

 أختي 

 بعض الأصدقاء 

 بعد الاسم:

 :تتبع الصفة الاسم وتقدم معلومات إضافية  الصفات الوصفية

 أمثلة:عنه. 

 كتاب مثير للاهتمام 

 امرأة جميلة 
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 منزل كبير 

 الاستثناءات:

  الوصفية القصيرة، مثل "بعض الصفاتgrand" و "petit ،"

 أمثلة:تتبع الاسم دائمًا. 

 Un grand homme )رجل عظيم( 

 Une petite fille )فتاة صغيرة( 

 . وظائف الصفة:3

 أ. الوظائف الأساسية:

 :توفر الصفات معلومات حول مظهر  وصف 

La subordination 

I. Définition 

La subordination est un mode de liaison syntaxique qui permet de 

relier deux propositions entre elles en établissant un lien de 
dépendance. La proposition subordonnée, introduite par un mot 

subordonnant (conjonction de subordination, pronom relatif, adverbe 

relatif), ne peut avoir de sens seule et complète la proposition 

principale dont elle dépend. 

Exemple: 

 Proposition principale: Je mange. 

 Proposition subordonnée: que je prépare moi-même. 
 Phrase complexe: Je mange que je prépare moi-même. 

Dans cette phrase, la proposition subordonnée "que je prépare moi-
même" apporte une information complémentaire sur le sujet de la 

proposition principale "Je". Elle ne peut pas exister seule et dépend de 

la proposition principale pour avoir du sens. 
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II. Les outils introducteurs 

Les propositions subordonnées sont introduites par différents mots 

subordonnants, qui peuvent être classés en plusieurs catégories : 

 Conjonctions de subordination: parce que, puisque, bien que, 

avant que, après que, lorsque, si, etc. 
 Pronoms relatifs: qui, que, quoi, dont, où, etc. 

 Adverbes relatifs: quand, comment, où, etc. 

Exemple: 

 Conjonction de subordination: Je partirai parce que j'ai fini 

mon travail. 
 Pronom relatif: Le livre que je lis est très intéressant. 

 Adverbe relatif: Je vais à Paris où j'ai des amis. 

III. Fonctions nominales 

Les propositions subordonnées peuvent avoir différentes fonctions 

nominales, c'est-à-dire qu'elles peuvent jouer le même rôle que les 

noms dans la phrase. 

 Sujet: Que tu sois là me rend heureux. 
 Complément d'objet direct: J'ai dit que je viendrais. 

 Complément d'objet indirect: Il se vante de ce qu'il a fait. 

 Attribut: Mon rêve est que tu réussisses. 

 Apposition: Pierre, qui est mon ami, m'a accompagné. 

IV. Autres fonctions 

Les propositions subordonnées peuvent également avoir d'autres 

fonctions que les fonctions nominales : 

 Complément de nom: La maison où je suis né est à côté de 
l'église. 

 Complément de circonstance: Je partirai quand il fera beau. 

 Explicative: Le chat, qui miaulait sans cesse, avait faim. 
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V. Aux marges de la subordination 

Il existe quelques cas limites où la distinction entre subordination et 

coordination peut être floue. C'est notamment le cas des propositions 

juxtaposées introduites par une conjonction de coordination, mais qui 
expriment en réalité une relation de cause, de conséquence ou de 

concession. 

Exemple: 

 **J'ai faim, donc je vais manger. 

Dans cette phrase, les deux propositions sont indépendantes l'une de 

l'autre et pourraient former deux phrases distinctes. Cependant, la 
conjonction de coordination "donc" exprime une relation de cause à 

effet entre les deux propositions. On peut donc considérer qu'il y a une 

légère subordination. 

Exercices 

1. Identifiez les propositions principales et les propositions 

subordonnées dans les phrases suivantes. 

 Je pense qu'il va pleuvoir. 

 Le garçon qui est tombé s'est fait mal. 

 J'irai au cinéma si tu viens avec moi. 
 Comme il faisait beau, nous sommes allés nous promener. 

 Le livre que je te recommande est très intéressant. 

2. Indiquez la fonction nominale des propositions subordonnées dans 

les phrases suivantes. 

 Il est certain que tu réussiras. 
 Je me souviens de l'époque où j'étais enfant. 

 Ce qui m'intéresse, c'est l'histoire. 

 L'homme qui m'a aidé s'appelle Jean. 

 La ville où je suis né est très petite. 
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3. Réécrivez les phrases suivantes en remplaçant les propositions 

subordonnées par des propositions juxtaposées. 

 J'ai faim, donc je vais manger. 
 Il est malade, bien qu'il ne le dise pas. 

 Je partirai quand il sera prêt. 

 Comme il faisait froid, nous avons allumé le feu. 

 Le livre que je lis est passionnant. 

 " إلى العربيةLa subordinationترجمة "

Iالتعريف . 

هي أسلوب ربط نحوي يسمح بربط جملتين ببعضهما  التبعية

، التي يتم الجملة التابعةالبعض من خلال إنشاء رابط تبعية. 

تقديمها بواسطة كلمة تبعية )ربط تبعي، ضمير نسبي، ظرف 

بمفردها وتكمل الجملة الرئيسية نسبي(، لا يمكن أن يكون لها معنى 

 التي تعتمد عليها.

 مثال:

 :أكلتُ. الجملة الرئيسية 

 :ما حضّرتهُ بنفسي. الجملة التابعة 

 :أكلتُ ما حضّرتهُ بنفسي. الجملة المركبة 

"ما حضّرتهُ بنفسي" تقدم معلومات  الجملة التابعةفي هذه الجملة، 

"أنا". لا يمكن أن توجد  الجملة الرئيسيةإضافية حول فاعل 

 ليكون لها معنى. الجملة الرئيسيةبمفردها وتعتمد على 

IIأدوات الربط . 

بواسطة كلمات تبعية مختلفة، والتي يمكن  الجمل التابعةيتم تقديم 

 تصنيفها إلى عدة فئات:
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 :لأن، بما أن، على الرغم من، قبل أن، بعد أن،  ربطات التبعية

 عندما، إذا، إلخ.

 الذي، التي، ماذا، الذي، أين، إلخ. ر النسبية:الضمائ 

 :متى، كيف، أين، إلخ. الظروف النسبية 

 مثال:

 :سأغادر لأنني انتهيت من عملي. ربط التبعية 

 :الكتاب الذي أقرأه ممتع للغاية. ضمير نسبي 

 :سأذهب إلى باريس حيث لدي أصدقاء. ظرف نسبي 

IIIالوظائف الاسمية . 

وظائف اسمية مختلفة، أي أنها يمكن أن تلعب نفس  للجمل التابعة

 دور الأسماء في الجملة.

 :أن تكونَ هنا يجعلني سعيداً. الفاعل 

 :قلتُ أنني سأحضر. مفعول به مباشر 

 :يتباهى بما فعله. مفعول به غير مباشر 

 :حُلمي هو أن تنجح. الخبر 

 :بيير، الذي هو صديقي، رافقني. التعريف 

IVوظائف أخرى . 

 أيضًا وظائف أخرى غير الوظائف الاسمية: مل التابعةللج

 :المنزل الذي ولدتُ فيه بجانب الكنيسة. متمم اسم 

 :سأغادر عندما يكون الطقس جميلًا. متمم ظرف 

 :القط، الذي كان كان جائعاً. تفسيري 
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Vعلى هامش التبعية . 

هناك بعض الحالات الحدية حيث يمكن أن يكون التمييز بين التبعية 

الجمل والتنسيق غير واضح. هذا هو الحال بشكل خاص مع 

التي يتم تقديمها بواسطة ربط تنسيق، ولكنها تعبر في  المتجاورة

 الواقع عن علاقة سبب أو نتيجة أو تنازل.

 مثال:

 أنا جائع، لذلك سأذهب للأكل.

مستقلتان عن بعضهما البعض ويمكن أن  الجملتانفي هذه الجملة، 

تشكلان جملتين منفصلتين. ومع ذلك، فإن ربط التنسيق "لذلك" 

. لذلك، يمكن اعتبار الجملتينيعبر عن علاقة سبب ونتيجة بين 

 أنهما يتبعان بعض الشيء.

 تمارين

 في الجمل التالية. الجمل التابعةو  الجمل الرئيسيةحدد  .1

 .أعتقد أنه سيمطر 

 .الولد الذي سقط أصيب بجروح 

 .سأذهب إلى السينما إذا جئت معي 

 .بما أن الطقس كان جميلًا، ذهبنا في نزهة 

 .الكتاب الذي أوصي به لك ممتع للغاية 

 في الجمل التالية. الجمل التابعةل  الوظيفة الاسميةحدد  .2

 .من المؤكد أنك ستنجح 

 فلاً.أتذكر الأوقات التي كنتُ فيها ط 

 .ما يهمني هو التاريخ 
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 .الرجل الذي ساعدني يدُعى جان 

 .ًالمدينة التي ولدتُ فيها صغيرة جدا 

 .باستبدال الجمل التابعة بجمل متجاورةأعد كتابة الجمل التالية  .3

 .أنا جائع، لذلك سأذهب للأكل 

 .إنه مريض، على الرغم من أنه لا يقول ذلك 

L'ordre des mots 

L'ordre des mots est un aspect fondamental de la syntaxe d'une langue, 

déterminant la manière dont les mots s'enchaînent pour former des 
phrases dotées de sens. En français, l'ordre des mots n'est pas 

entièrement rigide, mais obéit à certaines règles et principes qui ont 

évolué au fil du temps. 

I. Histoire et principes 

L'ordre des mots en français a connu une évolution notable au cours 
des siècles. Du latin, dont il dérive, le français a hérité d'une structure 

relativement libre, où la position des mots contribuait à la nuance du 

sens. Au fil du temps, la langue s'est fixée, et l'ordre des mots est 
devenu plus strict, tendant vers une structure SVO (Sujet-Verbe-

Objet). 

Les principes qui régissent l'ordre des mots en français moderne 

s'articulent autour de deux axes principaux : 

 La fonction syntaxique des mots: Chaque mot dans une phrase 
occupe une fonction syntaxique précise (sujet, verbe, 

complément d'objet, etc.). L'ordre des mots permet de distinguer 

ces fonctions et de donner du sens à la phrase. 
 L'information et la focalisation: L'ordre des mots sert également 

à hiérarchiser l'information dans la phrase et à mettre en focus 

certains éléments. Généralement, l'information nouvelle ou 

importante se place en fin de phrase. 
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II. Les éléments sans autonomie 

En français, il existe certains éléments qui ne disposent pas d'une 

autonomie propre dans la phrase et dont la position est dépendante 
d'autres mots. On les appelle "éléments proclitiques" ou "atones". 

Parmi ces éléments, on trouve : 

 Les articles: Les articles définis ("le", "la", "les") et indéfinis 
("un", "une", "des") se placent toujours avant le nom qu'ils 

déterminent. 

 Les pronoms personnels: Les pronoms personnels atones ("me", 
"te", "se", "nous", "vous", "leur") se placent généralement avant 

le verbe conjugué, mais peuvent le suivre à l'interrogative et à 

l'impératif. 
 Les prépositions: Les prépositions ("à", "de", "en", "pour", etc.) 

sont toujours placées avant le nom ou le pronom qu'elles 

introduisent. 

III. La proposition minimale 

La proposition minimale est la structure phrastique la plus simple en 
français, constituant une unité de sens complète. Elle se compose d'un 

sujet et d'un verbe conjugué. Par exemple : 

 Le chat mange. 

 Je chante. 

 Ils parlent. 

IV. La phrase développée 

La phrase développée est une phrase qui comporte des éléments 

supplémentaires par rapport à la proposition minimale, tels que des 

compléments d'objet, des compléments de circonstance, des épithètes, 
etc. Ces éléments permettent d'apporter des précisions et de nuancer le 

sens de la phrase. 

 Le chat mange la souris. (complément d'objet) 

 Je chante hier soir. (complément de circonstance de temps) 

 Ils parlent de leurs vacances. (complément de nom) 
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V. Marquages subjectifs 

L'ordre des mots peut également servir à marquer des effets subjectifs, 

tels que l'insistance, l'opposition, la surprise, etc. Ces effets sont 

obtenus en déplaçant certains éléments de leur position habituelle. 

 C'est moi qui ai raison ! (insistance sur le sujet) 

 Ne faites pas cela ! (opposition) 

 Tu es venu ? (surprise) 

Exercices 

1. Identifiez les propositions minimales dans les phrases suivantes : 

 Le chien aboie. 

 Nous avons étudié toute la journée. 

 Elle chantait une belle chanson. 

2. Analysez la fonction syntaxique de chaque mot dans les phrases 

suivantes : 

 La petite fille lisait un livre intéressant dans le jardin. 

 Paul et Marie sont allés au cinéma hier soir. 

 Le professeur a expliqué la leçon aux élèves attentivement. 

3. Reformulez les phrases suivantes en mettant l'accent sur l'élément 

souligné : 

 J'ai vu ce film. 

 Demain, nous partirons en vacances. 

 C'est lui qui a pris la décision. 

4. Créez des phrases en utilisant les éléments suivants : 

 Sujet : le vent 
 Verbe : souffler 

 Complément d'objet : les feuilles 

 Complément de circonstance de lieu : dans 
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 الكلمات في اللغة الفرنسية: شرح مفصلترتيب 

 مقدمة:

ترتيب الكلمات هو عنصر أساسي في تركيب أي لغة، حيث يحُدد 

كيفية تكوين الجمل ذات المعنى من خلال ربط الكلمات ببعضها 

البعض. في اللغة الفرنسية، لا يتسم ترتيب الكلمات بصلابة مطلقة، 

 عبر الزمن. بل يخضع لبعض القواعد والمبادئ التي تطورت

I:التاريخ والمبادئ . 

شهد ترتيب الكلمات في اللغة الفرنسية تغيرات ملحوظة عبر 

القرون. فقد ورثت اللغة الفرنسية من اللغة اللاتينية، التي تنحدر 

في  position des motsمنها، بنية حرة نسبياً، حيث كانت تسُهم 

دقة المعنى. مع مرور الوقت، اتخذت اللغة شكلاً أكثر ثباتاً، وأصبح 

 ترتيب الكلمات أكثر صرامة،

المبادئ التي تحكم ترتيب الكلمات في اللغة الفرنسية الحديثة تدور 

 حول محورين رئيسيين:

 . الوظيفة النحوية للكلمات:1

الفعل،  يتمتع كل كلمة في الجملة بوظيفة نحوية محددة )الفاعل،

المفعول به، إلخ(. يسمح ترتيب الكلمات بتمييز هذه الوظائف 

 وإعطاء معنى للجملة.

 . المعلومات والتركيز:2

يسُتخدم ترتيب الكلمات أيضًا لتسلسل المعلومات في الجملة 

ولتسليط الضوء على بعض العناصر. بشكل عام، يتم وضع 

 المعلومات الجديدة أو المهمة في نهاية الجملة.
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II:العناصر بدون استقلالية . 

توجد في اللغة الفرنسية بعض العناصر التي لا تتمتع باستقلالية 

 ذاتية في الجملة ويعتمد موقعها على كلمات أخرى.

 تشمل هذه العناصر:

 :تأتي الأعضاء التعريفية المعينة )" الأعضاء التعريفيةle", 

"la", "les"( وغير المعينة )"un", "une", "des )" دائمًا

 قبل الاسم الذي تحدده.

 :تأتي الضمائر الشخصية الضعيفة  الضمائر الشخصية

"(me", "te", "se", "nous", "vous", "leur ًعادة )"

قبل الفعل المُقترن، ولكن يمكن أن تأتي بعده في الأسئلة 

 والأوامر.

 :تأتي حروف الجر )" حروف الجرà", "de", "en", 

"pour الاسم أو الضمير الذي تقدمه.", إلخ( دائمًا قبل 

III:الجملة الدنيا . 

الجملة الدنيا هي أبسط بنية جملية في اللغة الفرنسية، وتشكل وحدة 

 معنوية كاملة. تتكون من فاعل وفعل مُقترن. على سبيل المثال:

 Le chat mange. )القط يأكل( 

 Je chante. )أغني( 

 Ils parlent. )يتحدثون( 

IV المُطورة:. الجملة 

 الجملة المُطورة هي جملة تحتوي على عناصر إضافية

 تسمح هذه العناصر بتقديم تفاصيل ودقة لمعنى الجملة.
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 Le chat mange la souris. )القط يأكل الفأر( )مفعول به( 

 Je chante hier soir.  غنيتّ الليلة الماضية( )مكون ظرفي من(

 الزمن(

 Ils parlent de leurs vacances.  )يتحدثون عن عطلتهم(

 )مكون اسمي(

V:العلامات الذاتية . 

يمكن لترتيب الكلمات أيضًا أن يسُتخدم لتمييز التأثيرات الذاتية، 

 مثل الإلحاح والمعارضة والمفاجأة، إلخ.

يتم الحصول على هذه التأثيرات من خلال تحريك بعض العناصر 

 من موقعها المعتاد.

 C'est moi qui ai raison !  أنا على حق!( )الإلحاح على(

 الفاعل(

 Ne faites pas cela ! )لا تفعل هذا!( )المعارضة( 

 Tu es venu ? )جئت؟( )مفاجأة( 

 تمارين:

 . حدد الجمل الدنيا في العبارات التالية:1

 Le chien aboie. )الكلب ينبح( 

 Nous avons étudié toute la journée.  درسنا طوال(

 اليوم(

 Elle chantait une belle chanson.  كانت تغني أغنية(

 جميلة(
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 . حلل الوظيفة النحوية لكل كلمة في العبارات التالية:2

 La petite fille lisait un livre intéressant dans le 

jardin. )الفتاة الصغيرة كانت تقرأ كتاباً ممتعاً في الحديقة( 

 **Paul et Marie sont allés au cinéma hier soir 

La construction du texte 

I. Introduction 

La construction du texte est un processus complexe qui implique la 
mise en œuvre de différents mécanismes linguistiques pour créer un 

message cohérent et structuré. Elle relève de la linguistique textuelle, 

qui s'intéresse à l'organisation du discours au-delà de la phrase. 

II. De la phrase au texte 

La phrase est l'unité de base du texte. Elle est constituée d'un ou 
plusieurs groupes de mots qui expriment une idée complète. Pour 

former un texte, les phrases doivent être reliées entre elles de manière 

logique et cohérente. 

III. Les principaux dispositifs de la cohésion 

La cohésion textuelle est assurée par plusieurs dispositifs 

linguistiques, notamment : 

 Les connecteurs: Ils permettent de relier les phrases entre elles 
et d'exprimer les relations logiques qui les unissent (cause, 
conséquence, opposition, etc.). 

 La référence: Elle permet de renvoyer à des éléments déjà 
évoqués dans le texte (anaphores, cataphora). 

 La cohésion thématique: Elle repose sur le maintien d'un 
thème principal tout au long du texte. 

 La cohésion syntaxique: Elle permet d'assurer la continuité 
syntaxique entre les phrases (parallélismes, anaphores 
syntaxiques). 
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IV. La progression textuelle 

La progression textuelle est le mode de développement des idées dans 

le texte. Elle peut être linéaire (du début à la fin), chronologique 
(respectant l'ordre des événements), thématique (développant 

différents aspects d'un même thème), ou encore argumentative 

(présentant des arguments pour défendre une thèse). 

V. Le texte en situation 

La construction du texte ne se fait pas de manière isolée, mais prend 

en compte la situation de communication. Le locuteur doit adapter son 

discours à son public, à ses objectifs et au contexte de communication. 

Exercices 

1. Analysez la cohésion d'un texte en identifiant les connecteurs, 
les anaphores et les autres dispositifs linguistiques qui assurent 
la liaison entre les phrases. 

2. Déterminez la progression textuelle d'un texte en identifiant le 
mode de développement des idées. 

3. Rédigez un texte court sur un sujet de votre choix en tenant 
compte des principes de la construction du texte. 

 بناء النص

Iمقدمة . 

يعُدّ بناء النص عملية معقدة تتطلب استخدام مختلف الآليات اللغوية 

علم  لإنشاء رسالة متماسكة ومنظمة. يندرج هذا المجال ضمن

 النص الذي يهتم بتنظيم الخطاب ما وراء حدود الجملة.
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IIمن الجملة إلى النص . 

تشكل الجملة الوحدة الأساسية للنص. تتكون من مجموعة أو أكثر 

من الكلمات التي تعبر عن فكرة كاملة. لتشكيل نص، يجب ربط 

 الجمل ببعضها البعض بطريقة منطقية ومتماسكة.

III التماسك. أهم أدوات 

 يؤُمّن تماسك النص العديد من الأدوات اللغوية، بما في ذلك:

 :تسمح بربط الجمل ببعضها البعض والتعبير عن  الربط

العلاقات المنطقية التي تربطها )السبب، والنتيجة، 

 والمعارضة، إلخ(.

 :يسمح بالإشارة إلى العناصر التي تم ذكرها مسبقاً  الإرجاع

 عة، والضمائر الاستباقية(.في النص )الضمائر الراج

 :يعتمد على الحفاظ على موضوع  الانسجام الموضوعي

 رئيسي واحد طوال النص.

 :يسمح بضمان الاستمرارية النحوية بين  الانسجام النحوي

 الجمل )التوازي، والضمائر النحوية الراجعة(.

IVالتقدم النصي . 

يمكن أن يكون يمثل التقدم النصي أسلوب تطوير الأفكار في النص. 

خطياً )من البداية إلى النهاية( أو زمنياً )مع مراعاة تسلسل 

الأحداث( أو موضوعياً )تطوير جوانب مختلفة من نفس 

 الموضوع( أو حتى جدلياً )تقديم حجج للدفاع عن أطروحة(.
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Vالنص في سياقه . 

لا يتم بناء النص بشكل معزول، بل يأخذ بعين الاعتبار سياق 

يجب على المتكلم تكييف خطابه مع جمهوره وأهدافه التواصل. 

 وسياق التواصل.

 تمارين

  تحليل تماسك نص من خلال تحديد الروابط والضمائر

الراجعة والأدوات اللغوية الأخرى التي تضمن ربط الجمل 

 ببعضها البعض.

 .تحديد تقدم النص من خلال تحديد أسلوب تطوير الأفكار 

  من اختيارك مع مراعاة كتابة نص قصير حول موضوع

 مبادئ بناء النص.

1. Opérations fondamentales 

Les opérations fondamentales du langage sont les actions que nous 
effectuons avec les mots et les phrases pour créer du sens. Elles 

incluent : 

 La combinaison: Combiner des mots pour former des phrases. 

 La sélection: Choisir les mots appropriés pour exprimer notre 
sens. 

 La modification: Modifier les mots pour en préciser le sens. 

 L'arrangement: Arranger les mots dans un ordre qui exprime 

notre sens. 

Ces opérations nous permettent de créer une infinité de phrases à 

partir d'un nombre fini de mots. 

2. La distribution 

La distribution d'un mot ou d'une phrase est l'ensemble des contextes 

dans lesquels il peut apparaître. Par exemple, le mot "chien" peut 

apparaître dans les contextes suivants : 
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 Un chien aboie. 

 J'ai promené le chien. 

 Le chien est mon animal de compagnie. 

La distribution d'un mot peut nous renseigner sur son sens et sa 

fonction dans la langue. 

3. Les parties du discours 

Les parties du discours sont les grandes catégories de mots dans une 
langue, telles que les noms, les verbes, les adjectifs, les adverbes, les 

prépositions, les conjonctions et les articles. Chaque partie du discours 

a un ensemble de caractéristiques grammaticales et sémantiques qui la 

distingue des autres. 

Par exemple, les noms désignent des personnes, des lieux, des choses 

ou des idées. Les verbes expriment des actions, des états ou des 

processus. Les adjectifs décrivent les noms. Les adverbes modifient 
les verbes, les adjectifs ou d'autres adverbes. Les prépositions 

indiquent la relation spatiale ou temporelle entre les mots. Les 

conjonctions relient des mots, des phrases ou des clauses. Les articles 

déterminent le nom qu'ils précèdent. 

4. Le signe linguistique 

Le signe linguistique est une unité fondamentale du langage composée 

d'un signifiant et d'un signifié. Le signifiant est l'image acoustique du 

mot, c'est-à-dire la façon dont nous le prononçons ou l'écrivons. Le 

signifié est le concept ou l'idée que le mot représente. 

Par exemple, le mot "chien" a un signifiant qui est la séquence de sons 

[ʃjɛ]̃ en français. Le signifié du mot "chien" est l'animal domestique 

Canis lupus familiaris. 

Le signe linguistique est arbitraire, ce qui signifie qu'il n'y a pas de 
lien naturel entre le signifiant et le signifié. Le mot "chien" ne 

ressemble en rien à l'animal qu'il représente. Le signe linguistique est 

également conventionnel, ce qui signifie qu'il est accepté par tous les 

membres d'une communauté linguistique. 
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5. Règle et exception 

Les règles de la grammaire sont des généralisations sur la façon dont 

les mots et les phrases sont utilisés dans une langue. Les exceptions 
sont des mots ou des phrases qui ne respectent pas une règle 

particulière. 

Par exemple, la règle générale en français est que les adjectifs 
masculins pluriels se terminent par -s. Cependant, il y a des exceptions 

à cette règle, comme les adjectifs "beau" et "fou" qui se terminent par 

-x au pluriel. 

Les exceptions à la grammaire peuvent être dues à un certain nombre 
de facteurs, tels que l'histoire de la langue, l'analogie avec d'autres 

mots ou phrases, ou la fréquence d'utilisation du mot ou de la phrase. 

Il est important de noter que les règles et les exceptions ne sont pas 

des notions fixes. La langue est en constante évolution et les règles 
peuvent changer avec le temps. De plus, ce qui est considéré comme 

une exception aujourd'hui peut devenir une règle demain. 

 العمليات الأساسية للغة العربية:

 . التركيب:1

 :ربط الكلمات لتكوين جمل. الجمع 

 :انتقاء الكلمات المناسبة للتعبير عن المعنى المقصود. الاختيار 

 :تغيير الكلمات لتحديد معناها بدقة. التعديل 

 :ترتيب الكلمات بِشكلٍ يعُبرّ عن المعنى المقصود. الترتيب 

 . التوزيع:2

 :هو مجموعة السياقات التي يمكن أن يظهر فيها كلمة  التوزيع

 أو جملة.

 :يمكن أن تظهر كلمة "كلب" في السياقات التالية:  المثال 
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o .ينبح الكلب 

o .قمت بتنزيه الكلب 

o .الكلب هو حيواني الأليف 

 . أجزاء الكلام:3

 :هي الفئات الكبرى للكلمات في اللغة، مثل  أجزاء الكلام

الأسماء والأفعال والصفات والظروف والروابط والحروف 

 المعطوفة وأدوات التعريف.

 :جزء من أجزاء الكلام مجموعة من  لكل خصائص

 الخصائص النحوية والدلالية التي تميزه عن غيره.

  :المثال 

o :تشير إلى الأشخاص والأماكن والأشياء  الأسماء

 والأفكار.

o :تعبر عن الأفعال والحالات والعمليات. الأفعال 

o :تصف الأسماء. الصفات 

o :تعدل الأفعال أو الصفات أو الظروف  الظروف

 الأخرى.

o تربط الكلمات أو الجمل أو العبارات. لروابط:ا 

o :تربط بين الجمل أو العبارات. الحروف المعطوفة 

o :تحدد الاسم الذي تسبقه. أدوات التعريف 

 . العلامة اللغوية:4

 :هي وحدة أساسية في اللغة تتكون من دالّ  العلامة اللغوية

 ومدلول.

 :ّهو الصورة الصوتية للكلمة، أي الطريقة التي ننطقها  الدال

 أو نكتبها بها.

 :هو المفهوم أو الفكرة التي تمثلها الكلمة. المدلول 
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 :المثال  
o :كلب" الكلمة" 

o :ّالدال [ السلسلة الصوتيةkælb.في اللغة العربية ] 

o :الحيوان الأليف  المدلولCanis lupus familiaris. 

 والاستثناء:. القاعدة 5

 :هي تعميمات حول كيفية استخدام الكلمات  القواعد النحوية

 والجمل في اللغة.

 :هي كلمات أو جمل لا تتبع قاعدة معينة. الاستثناءات 

 :المثال  
o :القاعدة العامة في اللغة العربية هي أن الجمع  القاعدة

 المذكر السالم للأسماء ينتهي بحرف الـ "س".

o :هناك استثناءات لهذه القاعدة، مثل الأسماء  الاستثناء

 التالية التي تنتهي بحرف الـ "ى" في الجمع: 

 جميلون< - جميل 

 سعيدون< - سعيد 

 كريمون< - كريم 

 :ملاحظات

 :اللغة في تطور مستمر، وقد تتغير القواعد بمرور  تطور اللغة

 الوقت.

 :قد تختلف قواعد اللغة واستخداماتها بين  التنوع اللغوي

 اللهجات والمناطق المختلفة.
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Phonologie et morphologie 

Introduction 

La phonologie et la morphologie sont deux branches fondamentales de 

la linguistique qui s'intéressent à l'organisation des sons et des mots 

dans une langue. Bien que distinctes, elles sont étroitement liées et 

interagissent de manière significative dans la construction du langage. 

La phonologie 

La phonologie étudie les sons d'une langue, en s'intéressant à leur 

organisation, à leur distribution et à leurs règles de combinaison. Elle 

s'occupe notamment des éléments suivants : 

 Les phonèmes: Unités sonores minimales distinctives qui 
permettent de différencier les mots. Par exemple, en français, 
les phonèmes /p/ et /b/ différencient les mots "poule" et 
"boule". 

 Les règles phonologiques: Principes qui régissent la 
combinaison des phonèmes et leur distribution dans la langue. 
Par exemple, en français, le phonème /e/ se prononce 
généralement ouvert ([ɛ]) en syllabe ouverte, mais fermé ([e]) 
en syllabe fermée. 

 La structure syllabique: Organisation des sons dans les syllabes, 
définissant les types de syllabes possibles dans la langue. Par 
exemple, le français permet des syllabes de type consonne-
voyelle (CV), consonne-voyelle-consonne (CVC), etc. 

 La prosodie: Aspects mélodiques et rythmiques de la parole, 
tels que l'accent, l'intonation et la durée des syllabes. 

La morphologie 

La morphologie, quant à elle, s'intéresse à la formation des mots, en 

étudiant les éléments constitutifs des mots (les morphèmes) et les 
règles qui régissent leur combinaison. Elle s'occupe notamment des 

éléments suivants : 
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 Les morphèmes: Unités linguistiques minimales porteuses de 
sens, qui peuvent être libres (ex : "chat") ou liés (ex : "-ment" 
dans "heureusement"). 

 Les types de morphèmes: On distingue généralement les 
morphèmes lexicaux (qui apportent le sens lexical, comme 
"chat" ou "heureux") et les morphèmes grammaticaux (qui 
apportent des informations grammaticales, comme le pluriel "-
s" ou le passé "-a"). 

 Les procédés morphologiques: Mécanismes de formation des 
mots, tels que l'affixation (ajout de préfixes, suffixes, etc.), la 
composition (combinaison de mots existants), la dérivation 
(création de nouveaux mots à partir d'autres mots), etc. 

 La morphologie flexionnelle: Étude des formes que prennent 
les mots pour exprimer des catégories grammaticales comme le 
genre, le nombre, le temps, etc. (ex : "le chat", "les chats", "je 
parle", "il parlait"). 

 La morphologie dérivationnelle: Étude de la formation de 
nouveaux mots à partir de mots existants, souvent par l'ajout 
de suffixes (ex : "chatter" de "chat", "heureuse" de "heureux"). 

Interaction entre phonologie et morphologie 

La phonologie et la morphologie ne sont pas des domaines isolés, 
mais interagissent de manière significative dans la construction du 

langage. 

 La morphologie influence la phonologie: La structure des mots, 
définie par la morphologie, peut avoir un impact sur la 
réalisation des phonèmes. Par exemple, la présence de certains 
suffixes peut déclencher des changements phonétiques (ex : le 
pluriel "chats" en français, où le /t/ final du singulier "chat" 
devient sonore). 

 La phonologie influence la morphologie: Les règles 
phonologiques peuvent contraindre la formation des mots et la 
structure des morphèmes. Par exemple, certaines combinaisons 
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de sons peuvent être impossibles ou rares dans une langue, ce 
qui peut limiter les possibilités morphologiques. 

Conclusion 

La phonologie et la morphologie sont des domaines essentiels pour 

comprendre le fonctionnement des langues et la manière dont les mots 
sont formés et utilisés. En étudiant les sons et les structures des mots, 

ces deux disciplines nous éclairent sur la complexité et la richesse du 

langage humain. :ترجمة النص من الفرنسية إلى العربية 

 علم الأصوات وعلم الصرف

 مقدمة

وعلم الصرف فرعين أساسيين في علم اللغة يعُد علم الأصوات 

يهتمان بتنظيم الأصوات والكلمات في اللغة. على الرغم من أنهما 

متميزان، إلا أنهما مرتبطان ارتباطًا وثيقاً ويتفاعلان بشكل كبير في 

 بناء اللغة.

 علم الأصوات

يدرس علم الأصوات أصوات اللغة، مع التركيز على تنظيمها 

 ها. يهتم بشكل خاص بالعناصر التالية:وتوزيعها وقواعد

 :وحدات صوتية دنيا مميزة تسمح بتمييز الكلمات.  الفونيمات

على سبيل المثال، في اللغة العربية، تميز الفونيمات /ب/ و 

 ت/ بين كلمتي "بيت" و "توت"./

 مبادئ تحكم في تركيب الفونيمات وتوزيعها  :القواعد الصوتية

ل، في اللغة العربية، يتم نطق الفونيم في اللغة. على سبيل المثا

[( في المقطع المفتوح، ولكن مغلقاً ɑːا/ عادة مفتوحًا )]/

[(ɒ.في المقطع المغلق )] 
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 :تنظيم الأصوات في المقاطع، مع تحديد أنواع  البنية المقطعية

المقاطع الممكنة في اللغة. على سبيل المثال، تسمح اللغة 

-( ، ساكنCVمتحرك )-العربية بالمقاطع من نوع ساكن

 ( ، إلخ.CVCساكن )-متحرك

 :الجوانب اللحنية والإيقاعية للكلام، مثل التوكيد  علم التجويد

 ونغمة الصوت ومدة المقاطع.

 علم الصرف

يهتم علم الصرف بتكوين الكلمات، من خلال دراسة العناصر 

المكونة للكلمات )المورفيمات( والقواعد التي تحكم تركيبها. يهتم 

 بشكل خاص بالعناصر التالية:

 :وحدات لغوية دنيا تحمل المعنى، يمكن أن تكون  المورفيمات

 اً" في "كتاباً"(.-حرة )مثل: "كتاب"( أو مرتبطة )مثل: "

 :يتم تمييز المورفيمات المعجمية )التي تقدم  أنواع المورفيمات

المعنى المعجمي، مثل "كتاب" أو "سعيد"( عن المورفيمات 

ون" أو -التي تقدم معلومات نحوية، مثل الجمع "النحوية )

 ت"(.-الماضي "

 :آليات تكوين الكلمات، مثل الاشتقاق  العمليات الصرفية

)إضافة بادئات، لواحق، إلخ(، التركيب )دمج كلمات 

موجودة(، الاشتقاق )إنشاء كلمات جديدة من كلمات أخرى(، 

 إلخ.

 :ذها الكلمات دراسة الأشكال التي تأخ الصرفية التصريفية

للتعبير عن فئات نحوية مثل الجنس والعدد والزمن، إلخ. 

 )على سبيل المثال: "الكتاب" ، "الكتب" ، "أكتب" ، "كتب"(.

 :دراسة تكوين كلمات جديدة من كلمات  الصرفية الاشتقاقية

موجودة، غالباً بإضافة لواحق )على سبيل المثال: "كتابة" من 

 (."كتاب" ، "سعادة" من "سعيد"



63 
 

 

 

 التفاعل بين علم الأصوات وعلم الصرف

لا يعُد علم الأصوات وعلم الصرف مجالات معزولة، بل يتفاعلان 

 بشكل كبير في بناء اللغة.

 :يمكن أن يكون لهيكل  يؤثر علم الصرف على علم الأصوات

الكلمات، الذي يحدده علم الصرف، تأثير على نطق 

الفونيمات. على سبيل المثال، قد يؤدي وجود بعض اللواحق 

إلى إحداث تغييرات صوتية )مثل: الجمع "كتب" في اللغة 

العربية، حيث يصبح /ك/ في نهاية المفرد "كتاب" صوتاً 

 مسموعًا(.

 يمكن للقواعد الصوتية  لصرف:يؤثر علم الأصوات على علم ا

أن تقيد تكوين الكلمات وبنية المورفيمات. على سبيل المثال، 

قد تكون بعض مجموعات الأصوات مستحيلة أو نادرة في 

 اللغة، مما قد يحد من الاحتمالات الصرفية.

 خاتمة

يعُد علم الأصوات وعلم الصرف مجاليْن أساسييْن لفهم كيفية عمل 

ين الكلمات واستخدامها. من خلال دراسة اللغات وكيفية تكو

أصوات وبنى الكلمات، تنيرنا هاتان التخصصان حول تعقيد وثراء 

 اللغة البشرية.

L'anaphore: Définition et exemples 

L'anaphore est une figure de style qui consiste à répéter un ou 

plusieurs mots au début de phrases, de vers ou de paragraphes 

successifs. Cette répétition crée un effet d'insistance et met en valeur 

l'élément répété. 

Exemples d'anaphore: 
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 "J'ai vu la beauté, la beauté qui m'a ravi." (Victor Hugo, Les 

Misérables) 
 "Je vous parle d'espoir, d'espoir pour l'avenir." (Martin 

Luther King Jr., I Have a Dream) 

 "La guerre, la guerre, toujours la guerre." (Pierre Corneille, 

Horace) 

L'anaphore peut être utilisée pour différents effets : 

 Insister sur un élément important du discours. 

 Créer un rythme et une musicalité. 
 Donner de l'emphase à un message. 

 Structurer le texte. 

Types d'anaphore: 

Il existe différents types d'anaphore, selon le mot ou le groupe de mots 

répété : 

 Anaphore lexicale: Répétition d'un même mot. 
 Anaphore syntaxique: Répétition d'une même structure de 

phrase. 

 Anaphore sémantique: Répétition d'une même idée ou d'un 

même thème. 

Exemples d'anaphore lexicale: 

 "La nuit était noire, noire comme du charbon." 

 "L'amour, l'amour, toujours l'amour." 

Exemples d'anaphore syntaxique: 

 "Quand je te vois, je te vois belle. Quand je t'entends, je 

t'entends douce." 
 "Il marchait, il marchait sans s'arrêter. Il courait, il courait sans 

se retourner." 

Exemples d'anaphore sémantique: 
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 "La liberté, c'est le plus précieux des biens. La liberté, c'est la 

vie." 

 "Le bonheur est fragile. Le bonheur est précieux." 

L'anaphore est une figure de style riche et expressive qui peut être 

utilisée dans de nombreux types de textes, de la poésie aux discours en 

passant par les romans. 

 Model: aller 

Auxiliary: être 

Other forms: ne pas aller 

INDICATIF 

Présent 

 je vais 
 tu vas 
 il/elle va 
 nous allons 
 vous allez 
 ils/elles vont 

Imparfait 

 j'allais 
 tu allais 
 il/elle allait 
 nous allions 
 vous alliez 
 ils/elles allaient 

Futur 

 j'irai 
 tu iras 
 il/elle ira 
 nous irons 
 vous irez 
 ils/elles iront 

https://conjugator.reverso.net/conjugation-rules-model-french.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-rules-model-french/model-aller.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-%C3%AAtre.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-ne%20pas%20aller.html


66 
 

 

 

 

 

Passé simple 

 j'allai 
 tu allas 
 il/elle alla 
 nous allâmes 
 vous allâtes 
 ils/elles allèrent 

Passé composé 

 je suis allé 
 tu es allé 
 il est allé 
 elle est allée 
 nous sommes allés 
 vous êtes allés 
 ils sont allés 
 elles sont allées 

Plus-que-parfait 

 j'étais allé 
 tu étais allé 
 il était allé 
 elle était allée 
 nous étions allés 
 vous étiez allés 
 ils étaient allés 
 elles étaient allées 

Passé antérieur 

 je fus allé 
 tu fus allé 
 il fut allé 
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 elle fut allée 
 nous fûmes allés 
 vous fûtes allés 
 ils furent allés 
 elles furent allées 

Futur antérieur 

 je serai allé 
 tu seras allé 
 il sera allé 
 elle sera allée 
 nous serons allés 
 vous serez allés 
 ils seront allés 
 elles seront allées 

SUBJONCTIF 

Présent 

 que j'aille 
 que tu ailles 
 qu'il/elle aille 
 que nous allions 
 que vous alliez 
 qu'ils/elles aillent 

Imparfait 

 que j'allasse 
 que tu allasses 
 qu'il/elle allât 
 que nous allassions 
 que vous allassiez 
 qu'ils/elles allassent 

Plus-que-parfait 

 que je fusse allé 
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 que tu fusses allé 
 qu'il fût allé 
 qu'elle fût allée 
 que nous fussions allés 
 que vous fussiez allés 
 qu'ils fussent allés 
 qu'elles fussent allées 

Passé 

 que je sois allé 
 que tu sois allé 
 qu'il soit allé 
 qu'elle soit allée 
 que nous soyons allés 
 que vous soyez allés 
 qu'ils soient allés 
 qu'elles soient allées 

CONDITIONNEL 

Présent 

 j'irais 
 tu irais 
 il/elle irait 
 nous irions 
 vous iriez 
 ils/elles iraient 

Passé première forme 

 je serais allé 
 tu serais allé 
 il serait allé 
 elle serait allée 
 nous serions allés 
 vous seriez allés 
 ils seraient allés 
 elles seraient allées 
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Passé deuxième forme 

 je fusse allé 
 tu fusses allé 
 il fût allé 
 elle fût allée 
 nous fussions allés 
 vous fussiez allés 
 ils fussent allés 
 elles fussent allées 

PARTICIPE 

Présent 

 allant 

Passé composé 

 étant allé 
 étant allée 

Passé 

 masc.sg.: allé 
 masc.pl.: allés 
 fém.sg.: allée 
 fém.pl.: allées 

IMPÉRATIF 

Présent 

 va 
 allons 
 allez 

Passé 

 sois allé 
 soyons allé 
 soyez allé 
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INFINITIF 

Présent 

 aller 

Passé 

 être allé 

Model: faire 

Auxiliary: avoir 

Other forms: se faire/ne pas faire/ne pas se faire 

 
INDICATIF 

Présent 

 je fais 
 tu fais 
 il/elle fait 
 nous faisons 
 vous faites 
 ils/elles font 

Imparfait 

 je faisais 
 tu faisais 
 il faisait 
 nous faisions 
 vous faisiez 
 ils/elles faisaient 

Futur 

 je ferai 
 tu feras 
 il/elle fera 
 nous ferons 

https://conjugator.reverso.net/conjugation-rules-model-french.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-rules-model-french/model-faire.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-avoir.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-se%20faire.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-ne%20pas%20faire.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-ne%20pas%20se%20faire.html
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 vous ferez 
 ils/elles feront 

Passé simple 

 je fis 
 tu fis 
 il/elle fit 
 nous fîmes 
 vous fîtes 
 ils/elles firent 

Passé composé 

 j'ai fait 
 tu as fait 
 il/elle a fait 
 nous avons fait 
 vous avez fait 
 ils/elles ont fait 

Plus-que-parfait 

 j'avais fait 
 tu avais fait 
 il/elle avait fait 
 nous avions fait 
 vous aviez fait 
 ils/elles avaient fait 

Passé antérieur 

 j'eus fait 
 tu eus fait 
 il/elle eut fait 
 nous eûmes fait 
 vous eûtes fait 
 ils/elles eurent fait 

Futur antérieur 
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 j'aurai fait 
 tu auras fait 
 il/elle aura fait 
 nous aurons fait 
 vous aurez fait 
 ils/elles auront fait 

SUBJONCTIF 

Présent 

 que je fasse 
 que tu fasses 
 qu'il/elle fasse 
 que nous fassions 
 que vous fassiez 
 qu'ils/elles fassent 

Imparfait 

 que je fisse 
 que tu fisses 
 qu'il/elle fît 
 que nous fissions 
 que vous fissiez 
 qu'ils/elles fissent 

Plus-que-parfait 

 que j'eusse fait 
 que tu eusses fait 
 qu'il/elle eût fait 
 que nous eussions fait 
 que vous eussiez fait 
 qu'ils/elles eussent fait 

Passé 

 que j'aie fait 
 que tu aies fait 
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 qu'il/elle ait fait 
 que nous ayons fait 
 que vous ayez fait 
 qu'ils/elles aient fait 

CONDITIONNEL 

Présent 

 je ferais 
 tu ferais 
 il/elle ferait 
 nous ferions 
 vous feriez 
 ils/elles feraient 

Passé première forme 

 j'aurais fait 
 tu aurais fait 
 il/elle aurait fait 
 nous aurions fait 
 vous auriez fait 
 ils/elles auraient fait 

Passé deuxième forme 

 j'eusse fait 
 tu eusses fait 
 il/elle eût fait 
 nous eussions fait 
 vous eussiez fait 
 ils/elles eussent fait 

PARTICIPE 

Présent 

 faisant 

Passé composé 
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 ayant fait 

Passé 

 masc.sg.: fait 
 masc.pl.: faits 
 fém.sg.: faite 
 faites 

IMPÉRATIF 

Présent 

 fais 
 faisons 
 faites 

Passé 

 aie fait 
 ayons fait 
 ayez fait 

INFINITIF 

Présent 

 faire 

Passé 

 avoir fait 

Model: finir 

Auxiliary: avoir, être 

Other forms: se finir/ne pas finir/ne pas se finir 

 

INDICATIF 

Présent 

https://conjugator.reverso.net/conjugation-rules-model-french.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-rules-model-french/model-finir.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-avoir.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-%C3%AAtre.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-se%20finir.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-ne%20pas%20finir.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french-verb-ne%20pas%20se%20finir.html
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 je finis 
 tu finis 
 il/elle finit 
 nous finissons 
 vous finissez 
 ils/elles finissent 

Imparfait 

 je finissais 
 tu finissais 
 il/elle finissait 
 nous finissions 
 vous finissiez 
 ils/elles finissaient 

Futur 

 je finirai 
 tu finiras 
 il/elle finira 
 nous finirons 
 vous finirez 
 ils/elles finiront 

Passé simple 

 je finis 
 tu finis 
 il/elle finit 
 nous finîmes 
 vous finîtes 
 ils/elles finirent 

Passé composé 

 j'ai fini 
 tu as fini 
 il/elle a fini 
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 nous avons fini 
 vous avez fini 
 ils/elles ont fini 

   je suis fini 
 tu es fini 
 il est fini 
 elle est finie 
 nous sommes finis 
 vous êtes finis 
 ils sont finis 
 elles sont finies 

Plus-que-parfait 

 j'avais fini 
 tu avais fini 
 il/elle avait fini 
 nous avions fini 
 vous aviez fini 
 ils/elles avaient fini 

   j'étais fini 
 tu étais fini 
 il était fini 
 elle était finie 
 nous étions finis 
 vous étiez finis 
 ils étaient finis 
 elles étaient finies 

Passé antérieur 

 j'eus fini 
 tu eus fini 
 il/elle eut fini 
 nous eûmes fini 
 vous eûtes fini 
 ils/elles eurent fini 

  
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 je fus fini 
 tu fus fini 
 il fut fini 
 elle fut finie 
 nous fûmes finis 
 vous fûtes finis 
 ils furent finis 
 elles furent finies 

Futur antérieur 

 j'aurai fini 
 tu auras fini 
 il/elle aura fini 
 nous aurons fini 
 vous aurez fini 
 ils/elles auront fini 

   je serai fini 
 tu seras fini 
 il sera fini 
 elle sera finie 
 nous serons finis 
 vous serez finis 
 ils seront finis 
 elles seront finies 

SUBJONCTIF 

Présent 

 que je finisse 
 que tu finisses 
 qu'il/elle finisse 
 que nous finissions 
 que vous finissiez 
 qu'ils/elles finissent 

Imparfait 
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 que je finisse 
 que tu finisses 
 qu'il/elle finît 
 que nous finissions 
 que vous finissiez 
 qu'ils/elles finissent 

Plus-que-parfait 

 que j'eusse fini 
 que tu eusses fini 
 qu'il/elle eût fini 
 que nous eussions fini 
 que vous eussiez fini 
 qu'ils/elles eussent fini 

   que je fusse fini 
 que tu fusses fini 
 qu'il fût fini 
 qu'elle fût finie 
 que nous fussions finis 
 que vous fussiez finis 
 qu'ils fussent finis 
 qu'elles fussent finies 

Passé 

 que j'aie fini 
 que tu aies fini 
 qu'il/elle ait fini 
 que nous ayons fini 
 que vous ayez fini 
 qu'ils/elles aient fini 

   que je sois fini 
 que tu sois fini 
 qu'il soit fini 
 qu'elle soit finie 
 que nous soyons finis 
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 que vous soyez finis 
 qu'ils soient finis 
 qu'elles soient finies 

CONDITIONNEL 

Présent 

 je finirais 
 tu finirais 
 il/elle finirait 
 nous finirions 
 vous finiriez 
 ils/elles finiraient 

Passé première forme 

 j'aurais fini 
 tu aurais fini 
 il/elle aurait fini 
 nous aurions fini 
 vous auriez fini 
 ils/elles auraient fini 

   je serais fini 
 tu serais fini 
 il serait fini 
 elle serait finie 
 nous serions finis 
 vous seriez finis 
 ils seraient finis 
 elles seraient finies 

Passé deuxième forme 

 j'eusse fini 
 tu eusses fini 
 il/elle eût fini 
 nous eussions fini 
 vous eussiez fini 
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 ils/elles eussent fini 

   je fusse fini 
 tu fusses fini 
 il fût fini 
 elle fût finie 
 nous fussions finis 
 vous fussiez finis 
 ils fussent finis 
 elles fussent finies 

PARTICIPE 

Présent 

 finissant 

Passé composé 

 ayant fini 

   étant fini 
 étant finie 

Passé 

 masc.sg.: fini 
 masc.pl.: finis 
 fém.sg.: finie 
 fém.pl.: finies 

IMPÉRATIF 

Présent 

 finis 
 finissons 
 finissez 

Passé 

 aie fini 
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 ayons fini 
 ayez fini 

   sois fini 
 soyons fini 
 soyez fini 

INFINITIF 

Présent 

 finir 

Passé 

 avoir fini 

   être fini 
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